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des Gemeindeausschusses della Giunta Comunale

Sitzung vom/Seduta del Uhr - ore

13.08.2026 09:30

Nach Erfüllung der  im geltenden Kodex der  örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt 
mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 festgesetzten Form-
vorschriften wurde für heute im üblichen Sitzungssaal der Ge-
meindeausschuss einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente Codice 
degli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige, ap-
provato con Legge Regionale n. 2 del 03.05.2018, venne per 
oggi convocata la Giunta comunale nella solita sala delle riunio-
ni.

Erschienen sind die Herren:      Presenti i Signori:
e.a./a.g. u.a./a.ig. tele

OBERSTALLER Dominik  Bürgermeister/Sindaco

MITTERMAIR Paula  Vize-Bürgermeisterin/Vicesindaca

BRUGGER Waltraud  Referentin/Assessore

KARGRUBER Reinhart  Referent/Assessore

PATZLEINER Franz  Referent/Assessore

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario Comunale

 MUTSCHLECHNER Dr. Manfred
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti,

 OBERSTALLER Dominik
in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza.

G E G E N S T A N D O G G E T T O

010300 RECHNUNGSWESEN: Änderung Nr. 8 am Haushalts-
voranschlag 2026 (2. im Dringlichkeitswege)

010300 RAGIONERIA E FINANZE: variazione n. 8 al bilancio 
di previsione 2026 (2ª in via d’urgenza)

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger, während des Zeitrau-
mes der  Veröffentlichung gemäß Art.  183  Regionalgesetz Nr.  2 
vom 03.05.2018  beim  Gemeindeausschuss  Einspruch  erheben. 
Innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit desselben kann beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht  Bozen  Rekurs  eingebracht  wer-
den. Im Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe und Enteignung 
beträgt die Einspruchsfrist 30 Tage (Art. 119 G.v.D. Nr. 104/2010).

Contro la presente deliberazione ogni cittadino entro il periodo di 
pubblicazione, può presentare opposizione alla Giunta Comunale 
ai sensi dell’ art. 183 della Legge Regionale n. 2 del 03.05. 2018. 
Entro 60 giorni  dall'esecutività della medesima può essere pre-
sentato ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. 
Nel settore dei lavori pubblici nonché degli espropri il termine di ri-
corso è di 30 giorni (art. 119 D.Lgs n. 104/2010).

Gelesen, genehmigt und digital signiert letto, confermato e firmato digitalmente
Der Vorsitzende - Il Presidente Der Sekretär - Il Segretario
-  OBERSTALLER Dominik - -  MUTSCHLECHNER Dr. Manfred -



010300 RECHNUNGSWESEN: Änderung Nr. 8 am Haushaltsvor-
anschlag 2026 (2. im Dringlichkeitswege)

010300 RAGIONERIA E FINANZE: variazione n. 8 al bilancio di 
previsione 2026 (2ª in via d’urgenza)

Nach Einsichtnahme in das Legislativdekret Nr. 118 vom 23.06.2011 
sowie in das Landesgesetz Nr. 25 vom  12.12.2016, betreffend die 
neue  Buchhaltungs-  und  Finanzordnung  der  Gemeinden  und  Be-
zirksgemeinschaften;

Visto il decreto legislativo n. 118 del 23.06.2011 nonché la legge pro-
vinciale n. 25 del 12.12.2016, avente per oggetto il  nuovo ordina-
mento finanziario e contabile dei Comuni e delle Comunità Compren-
soriali;

Nach Einsichtnahme in das vom Gemeinderat mit Beschluss Nr. 67 
vom 20.11.2025 genehmigte einheitliche Strategiedokument sowie in 
den mit Beschluss Nr. 74 vom 18.12.2025 genehmigten Haushalts-
voranschlag 2026 und Mehrjahreshaushalt 2026-2028;

Visto il documento unico di programmazione, approvato con delibe-
razione consiliare n. 67 del 20.11.2025 nonché il bilancio di previsio-
ne 2026 con bilancio pluriennale 2026-2028, approvati con delibera-
zione n. 74 del 18.12.2025;

Gesehen  den  Kontenplan,  genehmigt  mit  Gemeindeausschussbe-
schluss Nr. 413 vom 22.12.2025;

Visto il piano dei conti, approvato con delibera della giunta comunale 
n. 413 del 22.12.2025;

Aufgrund der geänderten Einnahmen- und Ausgabensituation ergibt 
sich die Notwendigkeit, eine Anpassung verschiedener Ansätze der 
am Mehrjahreshaushaltsplan 2026-2028 vorzunehmen;

A causa di variazioni delle entrate e delle spese risulta necessario 
adeguare alcuni stanziamenti rispetto alle previsioni nel bilancio plu-
riennale 2026-2028;

Nach Einsichtnahme in die Gemeindeverordnung übers Rechnungs-
wesen, genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 21 vom 29.06.2017;

Visto il regolamento comunale di contabilità, approvato con delibera 
consiliare n. 21 del 29.06.2017;

Darauf hingewiesen, dass die vom Ausschuss erlassenen Änderun-
gen am Haushaltsplan, innerhalb der darauf folgenden 60 Tage vom 
Gemeinderat bestätigt werden müssen, bei sonstigem Verfall;

Dato atto, che i provvedimenti di variazione al bilancio adottati dalla 
Giunta devono essere ratificati, a pena di decadenza, dal Consiglio 
comunale entro i 60 giorni seguenti;

Gesehen das positive  Gutachten des Rechnungsrevisors  der  Ge-
meinde Dr. Graber Thomas vom 11.08.2026, Prot. Nr. 15632;

Visto il parere positivo da parte del revisore dei conti del Comune, 
Dott. Graber Thomas di data 11.08.2026, n. prot. 15632;

Gesehen das positive Gutachten hinsichtlich der technischen bzw. 
buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit (Art. 185 des R.G. Nr. 2/2018):

Visto il parere favorevole sulla regolarità tecnica rispettivamente con-
tabile (art. 185 L.R. n. 2/2018):

fachliches Gutachten – 1+o0arvnNuWkHZZu1p4V6mPtU4rZmFr+2ynkTCZzh30= – parere tecnico
buchhalterisches Gutachten – +1hWYpt+mdGFYfa/K4kZi5P8LuO/xY+z5fROpRKJAUQ= – parere contabile

Gesehen den  Kodex der  örtlichen Körperschaften der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018,  das Gemeindestatut, genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 
04 vom 12.01.2006, sowie den PIAO der Gemeinde;

Visto il Codice degli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con Legge Regionale n. 2 del 03.05.2018, lo Sta-
tuto del Comune, approvato con delibera consiliare n. 04 del 12.01. 
2006, nonché il PIAO del Comune;

Dies  vorausgeschickt  fasst  der  Gemeindeausschuss  -einstimmig- 
durch Handzeichen bei 5 Anwesenden und Abstimmenden folgen-
den

Ciò premesso, la Giunta Comunale ad unanimità di voti espressi per 
alzata di mano su n. 5 presenti e votanti

B E S C H L U S S D E L I B E R A
1.  Die  Abänderungen am  Mehrjahreshaushalt  2026-2028 der  Ge-
meinde Welsberg-Taisten gemäß beiliegender Tabellen, welche inte-
grierenden Bestandteil  zu  gegenständlichem Beschluss bilden,  im 
Dringlichkeitswege zu genehmigen.-

1. Di approvare in via d'urgenza le modifiche al  bilancio pluriennale 
2026-2028 del Comune di Monguelfo-Tesido come previste dalle al-
legate tabelle, le quali costituiscono parte integrante della presente 
deliberazione.-

2.  Festzuhalten,  dass sich nach gegenständlicher  Bilanzänderung 
Einnahmen und Ausgaben,  bzw.  die  Wirtschaftssituation  wie  folgt 
verändern:

2. Di dare atto che in seguito alla presente variazione di bilancio le 
entrate e le spese nonché l’avanzo economico vengono modificati 
come segue:

Inhalt Änderung/modifica neu/nuovo indice

Einnahmen und Ausgaben 2026 265,209.99 € 16,979,831.10 € entrata e spesa 2026

Wirtschaftsüberschuss 2026 0.00 € 1,039,918.49 € avanzo economico 2026

Einnahmen und Ausgaben 2027 70,000.00 € 10,457,491.07 € entrata e spesa 2027

Wirtschaftsüberschuss 2027 0.00 € 889,580.12 € avanzo economico 2027

Einnahmen und Ausgaben 2028 70,000.00 € 10,333,491.07 € entrata e spesa 2028

Wirtschaftsüberschuss 2028 0.00 € 895,280.12 € avanzo economico 2028

3. Es werden die Änderungen am Kontenplan des laufenden Jahres 
gemäß gegenständlicher Maßnahme angeordnet.-

3. Di disporre le modifiche al piano dei conti dell’anno in corso ai 
sensi del presente provvedimento.-

4.  Gegenständliche Maßnahme innerhalb von 60 Tagen dem Ge-
meinderat zur Bestätigung und Anpassung des einheitlichen Strate-
giedokuments vorzulegen, bei sonstigem Verfall.-

4. Di sottoporre il presente provvedimento, a pena di decadenza, al 
Consiglio comunale entro 60 per la ratifica nonché per l'adeguamen-
to del documento unico di programmazione.-

5. Zu beurkunden, dass der Gemeinde aus dem gegenständlichen 
Beschluss keine direkte Ausgabe erwächst, welche finanzieller Ab-
deckung bedarf.-

5. Di dare atto che dalla presente delibera non derivano oneri diretti  
a carico del comune, i quali abbisognino di copertura finanziaria.-

6.  Zu  beurkunden,  dass  dieser  Beschluss  mit  selbigem  Abstim-
mungsergebnis unverzüglich vollstreckbar erklärt wird (Art. 183, Abs. 
4 des R.G. Nr. 2/2018).-

6. Di dare atto che la presente deliberazione con medesimo esito di 
votazione viene dichiarata immediatamente esecutiva (art. 183 com-
ma 4L.R. n. 2/2018).-



7. Fest zu halten, dass die Dringlichkeit wie folgt begründet ist: die 
neuen Ansätze sind erforderlich zwecks dringender Auftragserteilun-
gen, welche im einheitlichen Strategiedokument vorgesehen sind.-

7. Di dare atto che l'urgenza è motivata come segue: i nuovi stanzia-
menti si rendono necessari per provvedere ad urgenti incarichi previ-
sti nel documento unico di programmazione.-

8. Das Original dieses Dokuments wird in den digitalen Archiven der 
Marktgemeinde Welsberg-Taisten im Sinne des Art. 22 des CAD auf-
bewahrt.-

8. L’originale del presente documento è conservato negli archivi in-
formatici del Comune Borgata di Monguelfo-Tesido ai sensi dell’art 
22 del CAD.-
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